



Rezumat


Teza de doctorat cu titlul „La typologie discursive du poème en prose français”, sub conducerea Dnei Prof. Dr. Irina Mavrodin îşi propune soluţionarea- fie şi cu titlu de ipoteză- unei chestiuni încă insuficient clarificate, cea a „naturii textuale” a poemului în proză francez, dintr-o perspectivă atât istorică (diacronică), acoperind circa un secol şi jumătate de istorie literară, cât şi teoretică (sincronică). De aici rezultă un caracter oarecum hibrid, care însă îşi găseşte rezolvarea la nivelul capitolului „nuclear”, intitulat „La matrice absorbante-projective”.


După o scurtă incursiune în istoria genurilor epic şi liric, şi după stabilirea sorgintei în Romantism a poemului în proză (francez şi nu numai), este stabilit inventarul autorilor şi corpusul de texte avut în vedere, începând cu pre-baudelairienii (Aloysius Bertrand, Maurice de Guérin) şi continuând cu cel care instituie şi instaurează „demnitatea generică”  a  poemului în proză (l-am numit aici pe Charles Baudelaire).
Sunt supuşi în continuare analizei maeştrii unanim acceptaţi ai acestui tip textual (Rimbaud, Lautréamont, Mallarmé), urmaţi de o introspecţie istorico-literară  în mişcarea suprarealistă. Lucrarea se încheie cu ultimul autor important de poeme în proză al secolului XX francez, Saint- John Perse, cu care genul atinge zenitul expresiei sale poetice, întrucât ulterior fenomenul pare a se stinge de la sine, infuzând (ca tip de scriitură) alte categorii romaneşti sau poetice.


Desigur, selecţia „chirurgicală” a unor texte ce subîntind peste un secol de literatură a fost dificilă, în măsura în care numeroşi autori au fost deliberat lăsaţi deoparte. Procedeul tehnic fiind însă unul de natură inductivă (asemănător întrucâtva lecturii „pe verticală” specifică psihocriticii lui Charles Mauron), esenţială ni s-a părut descoperirea „tipologiei discursive”, a elementului comun, recurent care să dea seama de caracterul propriu tuturor poemelor în proză, indiferent de epocă, autor, stil sau curent literar. Aceasta pare a fi ceea ce am numit „matricea absorbant-proiectivă”, arhetip textual subiacent poemului, cu un grad ridicat de autonomie şi ale cărui modele analogice pot fi împrumutate din fizică sau astronomie. Acţionând turbionar, acesta aglutinează elemente disparate din exteriorul (imagistic, afectiv, lexical) poemului, le compactează într-un nucleu metaforic dur (componenta poetică a sintagmei „poem în proză”) care apoi le expulzează prin iradiere metonimică la nivelul textului propriu-zis (componenta „proză” a aceleiaşi sintagme), respectând desigur limitele impuse de funcţionarea specifică a acestuia (concizie, coerenţă, autonomie, gratuitate). Este identificată astfel „tipologia discursivă” a acestui gen hibrid, totalizant şi integrator, cu apariţie, evoluţie şi extincţie meteorice (enigmă care se cere elucidată pe viitor); validarea practică s-a făcut pe un fragment poetic suprarealist aparţinându-i lui Louis Aragon. 

Capitolul de concluzii nu face astfel decât să clarifice conceptual şi generic acest „text fără arhitext”, fascinant şi proteiform pe care istoria literară îl clasifică drept „poem în proză”. Nefăcând decât să emită o ipoteză pur teoretică, lucrarea îşi recunoaşte limitele şi se vrea o invitaţie la analiza exhaustivă pe care un eventual grup de cercetători o va putea realiza în viitor.

